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Augustana Z Collation übersenden Nachdem 61 den
Wunsch October noch einmal wıederholt hatte D Yhıelt

VOo  B EKrzbischof unfier dem 19 October dıe Antwort dass er
ıhm ZEIN wıllfahren möchte , CSZ 1ST aber damıt a1sSO geschaffen
WIe verhoffentlich gyluckseligen zusammenkunfft
VONn VDSZ vernehmen werden “ Später 1ST davon N1C mehr
die KRede

artf Han eC1Nne Vermutung ZCN, möchte iıch Jauben,
dass der Krzbischof der mı1ıt Kurfürst August den Brıefen
nach schlıessen HN  3 befreundet WarL, damıt bekannt dass

diesendas Maınzer Archiyr nicht den Oriıginaltext enthlelte,
nıcht AUSChEN, ıhn DEr 1UI mündlıch darüber aufklären wollte
Kıgyentümlıch bleibt 9 ass Han kurfürstlich - säch-
ischen Hofae abweıchend VON der sonstigen Iradıtion nıcht das
deutsche, sondern das Jateinısche Original NMaınz vermutete
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Als Baumgarten TE 1878 Sybel’s 1st. Zeit-
chrift einNne vortreffiliıche Vebersicht über dıe ecuere spanısche
Laıteratur ZUr Geschichte des 16 Jahrhunderts g’ab, esprac.
auch das {le1ssıg'e Buch des verstorbenen 1R all
Alonso Juan de Valdes Er betonte mit Recht dıe Wichtig-
keit der hler gebotenen Studien. An e1N. VonNn Deutschen und
KEngländern, VONL Eranzosen und I1tahenern SOTSSaM behandeltes
T’hema Wr aunch e1N undiger Spanier herangeitreten und für
dıe Geschichte des Brüderpaares AauSs Cuenca ] Castıllıen zahlreiche
Nneue Quellen erschlossen.. Nıcht ohkne das TÖSSTE Interesse wırd
Zue der Historiker die beiden Brıefe lesen, denen derkaiser-
1C. eKkKretäar Alonso de Valdes, der Günstling des Grosskanzlers

Dresdner Staatsarchiv Cop. 463 Bl 16
Ebenda: Loec. 131015 I8
Ebenda Bl 4{



628 ANALEKTEN.
Gattınara, über e1n iıhn angestrengtes Ketzerverfahren Hes
richtet (apendice E, 58 I S85 YEe111C. auch bedauern, dass
hiıefür der Codex der Madrıder Nationalbibliothek SUCES!

HONLLCOS, remMAado de Oarlos nıcht gehörıg ausgenutzt worden.
Wohl die schönNste Ausbeute &ewäahrte Caballero der Codex

Kst 18 der Madrıder aAcademıa dAe la hıstor1ia mı1t der
Aufschrift CArtas de Erasmo 0LrOS, AaUuUs welchem meınes 1ssens

Helfferich 1mM TE 1859 dıe ersten ıttellungen emacht
SO dankenswert dıieselben Waren und ZUHL Teil noch eute sınd,

Manentbehren S16 doch leider der ollen Zuverlässigkeit.
vergleiche HUr das Schreiben des Krasmus cı Gattinara VO  S
29 PIL 1526, WI1Ie In der Zeitschr. für dıe hıstor. 'Theol
29 909, gyegeben IST, miıt demselben Schreiben, das Öckıng ın
Hutten’s Schriıften D 509 abermals veröffentlicht haft. ucC. der
bedeutsame Brief (+attınara’s KErasmus VOIN Oetober 1525
edarf Sar saehr der Krgänzung und Berichtigung. So be1
Helfferich xyleich der zweıte Satz (29, 596) , Quae pEsı SCYWUS,
GUAM Orte ONLASSES, redditae SUNLT, nıhael AMEN MINUS VroHLErEA
gratae fuere  .. und ist Satz Al WL1.  LO gyestaltet Kr lautet
In der Handschrı 5; I3CLO UMNUM allud MAXLIME 41bi solatıo 6SS€C

debere, ul SPECTES , 41r WDO Laudem , MOYTUO DETO Oorıam NON
defuturum, QuiOus certe *‘ etCc Ct6.£) Die hbel Caballero abge-

1) Der kaliserliche Botschafter Micer Maı ın Kom verwendete sıch wıeder-
holt für lonso’s Bruder, Don Juan. S0 schrieb er Romae, Oet 15392

Covos, comendador MayOor (le Leon: ”A SCI1LVI eN comendaecion del
hermano de valdes, QUE adul Sta, POTQUGC le PFOCUTASSC alguna eI-
ced YuE pudiesse seguir SUSs StUd10S, YUC hombre de buena SPETANZAa

EsStO pOr 10 GqUG V. S, deve a ]a virtud el, perdon le d10S,
que OMO ETa de 1a Crl1anza del canciller Nunca me tOovo buen SsangrTe.**
Archivo general de STMANCAS. Legajo S5{ 8

Bei dieser (relegenheit Xannn ich nıcht umhin, die Ol Knust In
Pertz’ Archirv, VUIIL, 812, gegebenen Notizen ach freundlicher Mitteilungdes Herrn Heiıx Kozanskı, Bıbhiothekar 1m Kscorilal , ın eLiwas
vervollständigen. Die einst Ambrosio (nicht Ant.) Morales gehörige A
schrift on Bl (d—2—95) Jautet 128 «JO Rıchilus Ducatu Bruns-
Yicensı oriundus ab Kp1ScCOpO Osenburgens1, Cul alıquot AaNNOS servıerat,
Romam, conÄirmationıis expediendae n 1SSus erat Hıs ut
fit perscr1iptis In Germaniam prima SuSsp1c10onum adversus Jacta fun-
damenta. Venit iın Germaniam, ubı nihilo prudentius gess1t, et CUum
indies mag1s magısque SUSPECTLUS eret, multis Jatenter 0OIMNNES e1IUs NON
modo actıones, etf1am progressus observantibus, tandem literis, qUasRomam d ard Bellaitum &  a interceptıs in1ıt10 Octobris mandato
Caesarıs Augustae Captus et inde quaestionibus subjectus {u1t, AugustaOenipon  Dnnntem traductus, inde Ratısbonae COMI1tNIS, QUAC tum temporıbus

vur, exhibendus dieebatur ordinıbus Imperii, quod 1pse postularesumi Q1s praecıbus ferebatur. 1d tLamen factum 1900241 est, sed ut CONSTANsS
fama tenebat, clam capıte punıtus fuit. Sunt Qul) putent, eEU:  S adhuc
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TUCktieN Briefe leiden gyJeichfalls &. Incorrectheit, doch ist die-
gelhbe nicht, WI1@e Han wohl ANSCHOMMEN, durch die Nachlässiıgkeit
oder Augenkrankheit des Herausgebers verschuldet, sondern der
Fehler legt fast €}  ıusnahmeslos AaAn den Vorlagen, sofern es sıch

Abschrıften und nıcht u Originale andelt; WIe iıch mıch
selbst überzeugte, sind dıe einıgen Stellen yradezu sinnlosen
Copıen miıt erschreckender Treue wiedergegeben.

Baumgarten 0 dem Bedauern Ausdruck, dass trotz 9117 der
tüchtıgen TDe1IteEN uUuDer dıe Brüder Valdes doch bıs Jetz kein
T16 Alonso’s über seiınen zweıten Aufenthalt ın Deutschland
habe aufgefunden werden können. Da OINE ich VOT e1n Paar
Wochen den VON W 0] Ketrzynskı herausgegebenen Catalogus
COdiC WSCT . bhıblıothecae Ossolinianae L,e0n0lensis , WOW 18580,
durch und sah He 224 , II U verzeichnet hiterae Val-
desnn ad Joannem Dantiscum C C(aulmens. Ratisbonae Anu-
qgusb 75 (SIC ST Auftf meıne esorgte mMI1r Herr
Prof. Liske ıIn Lemberg mı1t ausserordentlicher Zuvyorkommen-
heıt durch einen Se1INeTr chüler, Herrn Fınkel, Verfasser der
Abhandlung Poselstwa ‚JJana antyska, die nachfolgende Abschrift ?).

Alonso de Valdes Johann Dantiécus.
kKegensburg, August 15527

Rmo NO Johannı Dantısco, ‚P1SCODO Culmensı, STMmMI1 Reg1s
Poloniae consiliarıo.

Reverendissime Domine observandıssıme. Kx QUO nobıs
discessisti £), nıhıl lıtterarum abs Te aCCcePL. Iter Tuum Tıb1

v1ıvere. Kg0 dıligentia nıhiıl cert] perquirere potul.““ Nach dieser
Relation e1INeEs ÄNonymus folgen AÄAuszü

Cardinal Bellay, Caraffa etC.
SC AMS  R Briefen des Joannes Richius

Dantiscus, welche sich teıls ım bischöflich ermländischen Archivr
Ueber weitere Briefe von Alonso und Juan de Valdes Joh

Frauenburg ın E teils ın der niversitätsbibliothek Upsala befinden,
vgl Zeitschr. Gesch. U, Altertumskunde Krmlands, IS Braunsberg
1565, ATS eft 14, Braunsberg Leipzig 324, 130;

4.50, Nr. (Alphonsus Valdesius ın Antwerpen, - Gent, März
S 431, Nr (Valdesius Al Katısbonae, Sept und

NT, 63 (Valdesıus Sept. Das M1r AUS einem Citat
bekannte uch Tllustrium DWOTUM ad Dantiseum enistolae edıtae ab
Hrıco Benzelo. Upsal 3Br 6 B7 40 Or». Reform. HE: 462) scheint

nicht existiren. Vgl Prowe, Mitteilungen AUuUS schwed. rch
Hs Bibliothek (1853),

öÖnıg Sigismund von Polen ıIn einem Cracoviae die
Februarii 15392 datırten Schreiben Joh Dantiscus VOIMm kaiserlichen Hofe

War erst unı VOoN arl entlassen worden.
abberufen. Catal cod 1USC bibl Ossolinianae Leopoliensis 1, 2905 och
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fehcıter SUCCE:; vehementer GUPLO, sed 169 9 ut 1sta haec
feilcıtas O oblivionem nostrı NOn nducat. Vıx credas, q uUanto
'Lul desider10 OLLUES eNeamMur, QUO Hon expedit, ut ua HOS

praesentia hılares, praesta saltem, quod 1010110 inecommOo0do PTaC-
SLATEe nOoteESs, ut 1requenter a HOS de rehus HN er1bas. Nullae
EeH1LL lıtterae eXC1pl1eENTUFr A16 alacrıus, nullae egentur avldıus,
Q Ua 'T’nae (2esar xWa ılla vılla *) molestissıma OSI
tudına OMI O conyvalnıt VOolu1tque ad 105 VENITE, sed vixdum hanc
Urbem INSLOSSUS, tfehris eu  5 IN Vasıt Q UQ praesentia er
est modo redire nolıt H0 118 STallg, rTeCctfissıme va1e0, sed est
CULXr 1131 SUGCCG  eam Kelıquistı apud 105 alterum nobılıbus,
QUOS SEMUS Rex . NOS CUM Tu N1C adesses mıserat et nıhıl
mıhl dixıstl, Ne€6 d ven1t qQluUOUSQUE v1ıdıt omniıbus
OPINOF. eNTtAat]ıs rem NOsSTtrıS ‚bsolvı 1ON Daum 1E
3( 1d 0O imploraret postrıdıe re. ;otam, 1ta u% v1ıdes, CONTEGL,
Qqua“ , i1C@ NOn S11 sententla tamen mel10rem alıquam COH-=

dıtLOoNnem alferre DOteT1t Quae hıe ASAallUs , DauUclSs Dperscrıbam.
Conventus hIC (Üermanıae hıs eg1bus dım1ıssus 08t Quod ad
Romanum Imperimum attınet ordiınes Caesarıs arbitrıo Sub-
mıttunt adversus JTurcas, OLNES, DEINNLNEOG eXceptO, imperatum U1 1=
1ıtum NMerum suppediıtabun Quın quod Dux Sax0onl1ae et
Su42e68 factıoniıs OLHM1LNES onge QUAaM caeterı praestare VO=-
lunt e1 Landgravıus Hassıae obtuht S venturum, m9do LO  S
(aesarı gyratam facturum SC12 uo0d d Relig10onem autem
Spectiat ()aesar pnOollıeitus est euraturum ut 1Nntr2 SeEX MENseS

generalıs Synodus indıceretur e 1INntra A ULL deinde celebretur,
quod S forte 0ONUNCE ımpetrare 10 nossıt a lıuım Convrentum
Impern indıeturum ut qu1ld facıendum S1% COMMUN1L
cOonNs1lı10 decernatur e1 statuatur et interea. nıhıl hine ınde de facto
NOVAarı ebeat; hıs 1Laque leg1busConventus dissolutus est, NUuNG

012 Germanorumautem Caesar. ad bella 1n Turcas para
Dars Vıennam qu' processıt (iyrıtates lıberae, quıbus V1X
decretum mılıtum sperabamus, alıquot miıllıa ultra
peratum mılıtem 20 propugnandam YVıennam contulere , praeter
machmas bellicas alıaqgue ad bellum ne Helvetil aperte
G(rallıs responderunt stipendio miılıtare nolle , ad-
Versus Turcas; mılıtes Hispanı Uumlero 06Tt0 millıa Germanıam
intrarunt, QqUOS sequuntur Italorum duae integrae leg10nes, raeter
CS , uı nullo stipendio conduetı CONCUrruNnt a,.d bellum anto
n  9 UT nullus sit Qu1 domı ConNt BT  D Vvelr Pontifex misıt
ad Nos cardınalem Medicem Legatum Jatere 8 quadragınta

Im Bade aCc Val. Hanz', Correspondenz F1
Vgl den Regensburger Keichstagsabschied VO] Juh 39

’sche Sammlung 353
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equitibus, et stiıpend1i0 IO ecem mM1ıLL11DUS ungarıs, veniıt
Hispanıa usque Dux Medinae Celı, 0MmMes Sanctı tephanı, venıiunt
comıtes BeneventL, Dux Bagıarıs, Marchı1ıo ÄAstericae, montis
Regalıs, € Archiepiscop1 T'oletanı et a 1{11 QUaL plures So
TOCeres Nobiles totıus Hipaniae *) ei, 1DSa QUOQ UE Gallıa
HON dubıtant hu1us fama d 1O0S venwrce. Praeterea classıs
nostra Su UuCe Andrea Dorıa eX1V1T, sunt Yıremes NDAaVCS,
ONEeTaIlae QUAS Cattacas vocant SCX, alıae 1 NN praeter
pıratarum NaV1lS1la, quıibus narıbus praeter miılıtes d proelıum
narvale decem miıllıa mılıtum imponuntur , ut Epl-
un trajıcliant quUO ITurcarum dıivertant, { urcae autem, dum
yvıdent quUa® nobıs praesidia parantur, et ACIDQ 1SD0O-
NUnNtur, OMMSSO Danubıo velutı hodıe ad NOS allatum est) StirLam
e1 finıtimas Provinclas depopuları properarunt, ıta ei nobıs GCON-

PrincipesSs1ıl1um mutandum erıt Quod NUNC ecaeter1 Christi
SUas Vires Caesariarıs adjungere vellent, faciıle Rem etu
lıberare OSSCMUS, sed NOn propterea om1ıttet Caesar, Q U1ln SUuUuH

fücıum facıat. Vıdens I aX ıIMa TTibi Hıstori1am Nartrayı

NOn ub1tans haec tıbı "gratissıma futura. EIUNGTO Carolo 00
lonna Caesar institumt Vıce egem Neapolıtanum, Marchionem
Villae Franchae, UUl recta eapolım Profectus est Chiro

h1s, QUAaS Imperatrıx Nostra erre solet, GCUu  S hıs a te m1tto,
ut S 1 forte aula Puellam (ut soles) ambiıre coepISTI Hispanıco
UunNneTe e2.  B al1lıc1as. Vale Ratisbonae VIIL Augustı 1537

Dominus Granvella olu1t, ut 3C Te scrıberem, S1 I STa=-
darıum (ut vocant) vestris haberes, UUl blande incedat C

firmiter, rogat, ut GCU.  5 PI1IM UL erıt oportunum a.d eU.  S m1ttas,
simulque MO0NCAS, quantam PECUHN1AHL dare debeat. Haec SCI1DS1
NOl AaN1IMO , sed ut homiıinı AM1C15S5S51010 fidem SeCrVarchNl, bene
vale uUuus Qquantus eSt Valdesıus
|Cod chartac bibliothecae Ossölinianae Leopolıensıs Nr 1514 S b|

k

Sandoval Historia de 1a 1da hechos del empirador Carlos
1651 11 120

sacculus, Täschchen, Säckchen
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